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Please do not hesitate to contact us regarding any technical concerns or questions.

MX-EX-EV

With the new EVOH permeation barrier

❚	Highly effective barrier against gases like oxygen, 

carbon dioxide, and nitrogen

❚	Safely protects the filling product from permeation

❚	Odours or flavours cannot escape

❚	Suitable for utilisation on explosive endangered 

operation premises classified as zone 1 and zone 2 

(while complying with statutory and company- 

specific safety precautions and regulations)

❚	The conductive outer layer of black HDPE protects the 

container from hazardous electrostatic charge

❚	The earthed outlet valve discharges the electrostatic 

charge of the filling product

❚	Electrostatically safe within the context of the Cenelec 

Report CENELEC TR50404 (2003) and TRBS 2153

ECOBULK MX-EX-EV
conduct ive

Material Pallets (4-way entry)

Inner bottle

❚	Inner and intermediate layer: 
high-molecular, high-density  
polyethelene (HDPE)

❚	EVOH permeation 
barrier 

❚	Conductive outer layer 

❚	Additional UV and light 
protection of the filling  
product

Outer container

❚	Welded tubular steel grid, 
galvanized

Bottom plate

❚	Made of steel plate to provide 
stability and to facilitate  
minimum residual contents 
from the inner container

certifications Capacity

UN 31 HA1/Y (optional)

❚	Maximum density 1.6

❚	Tested for electrostatic safety 

❚	Suitable for use in 
ex-zones 1 & 2

MX-EX-EV conductive 1000

z	1,000 litres (275 gal)

Outlet valves

❚	Screwable butterfly valve DN 50

z	Screwable ball valve DN 50

Filling opening Dynamic Load

❚	DN 150 with screw cap

❚	DN 225 with screw cap 

Filled ECOBULK according to  
the specific weight of the filling 
goods

DIMENSIONS

z	1,200 x 1,000 x 1,160 (L x W x H)

Weight Static load

MX-EX-EV conductive 1000

z	57 kg with steel pallet

Max.  
4-high

steel frame

steel skid

up to 1.5
2-high

more than 1.5
1-high

No chance for  permeation –
even in ex-zones.

IIA

IIB
Der IBC darf verwendet werden für:
- nicht brennbare Flüssigkeiten oder
- brennbare Flüssigkeiten der Explosionsgruppe IIA 

(gem. IEC/TR 60079-12) oder
- brennbare Flüssigkeiten der Explosionsgruppe IIB. 

Der IBC darf nicht in explosionsgefährdeten Bereichen 
verursacht durch Stoffe der Explosionsgruppe IIC 
eingesetzt werden. 

Während des Befüllens und Entleerens muss der IBC 
geerdet sein. 

Der IBC darf ohne zusätzliche Maßnahmen nicht als 
Rühr-, Misch-, Reaktions-, Absetz- oder Sammelbehälter 
verwendet werden. 

Der IBC sollte nicht direkt nach dem Reinigen 
wiederbefüllt werden.

      The IBC may be used for:
- non-flammable liquids or
- flammable liquids of explosion group IIA 

(acc. to IEC/TR 60079-12) or
- flammable liquids of explosion group IIB. 

The IBC should not be used in EX areas resulting 
from substances of explosion group IIC. 

During filling and emptying operations the IBC 
has to be earthed.

The IBC should not be used as collecting tank, 
reactor, batching tank or for stirring and mixing 
operations without preventive measures. 

The IBC should not be filled immediately after cleaning.

SICHERHEITSHINWEISE SAFETY INSTRUCTIONS
IBC für den Einsatz in explosionsgefährdeten Bereichen 
der Zonen 1 und 2, gegen elektrostatische Zündgefahren 
geschützt nach Regelwerk:
CENELEC TR50404 (2003) und TRBS 2153

IBCs for use in hazardous areas classified as 
zones 1 and 2, protected against electrostatic 
ignition hazards according to following regulations:
CENELEC TR50404 (2003) and TRBS 2153

Der IBC darf verwendet werden für:
- nicht brennbare Flüssigkeiten oder
- brennbare Flüssigkeiten der Explosionsgruppe IIA 

(gem. IEC/TR 60079-12) oder
- brennbare Flüssigkeiten der Explosionsgruppe IIB, welche 

eine Mindestzündenergie von 0,2 mJ oder mehr aufweisen. 
Der IBC darf nicht in explosionsgefährdeten Bereichen 
verursacht durch Stoffe der Explosionsgruppe IIC oder  
verursacht durch Stoffe mit einer Mindestzündenergie von 
weniger als 0,2 mJ eingesetzt werden.
Während des Befüllens und Entleerens muss der IBC 
geerdet sein. 
Der IBC darf ohne zusätzliche Maßnahmen nicht als 
Rühr-, Misch-, Reaktions-, Absetz- oder Sammelbehälter 
verwendet werden. 
Der IBC sollte nicht direkt nach dem Reinigen 
wiederbefüllt werden.

      The IBC may be used for:
- non-flammable liquids or
- flammable liquids of explosion group IIA 

(acc. to IEC/TR 60079-12) or
- flammable liquids of explosion group IIB with a minimum 

ignition energy of 0.2 mJ or more. 

The IBC should not be used in EX areas resulting from 
substances of explosion group IIC or from substances with 
a minimum ignition energy of less than 0.2 mJ.

During filling and emptying operations the IBC 
has to be earthed.

The IBC should not be used as collecting tank, 
reactor, batching tank or for stirring and mixing 
operations without preventive measures. 

The IBC should not be filled immediately after cleaning.

SICHERHEITSHINWEISE SAFETY INSTRUCTIONS
IBC für den Einsatz in explosionsgefährdeten Bereichen 
der Zonen 1 und 2, gegen elektrostatische Zündgefahren 
geschützt nach Regelwerk:
CENELEC TR50404 (2003) und TRBS 2153

IBCs for use in hazardous areas classified as 
zones 1 and 2, protected against electrostatic 
ignition hazards according to following regulations:
CENELEC TR50404 (2003) and TRBS 2153IIA

Outside HDPE
electrostatic dissipative
EX zones 1+2

IIB
(optional)


